
MöBel für ausgeschlafene | a cleVer choice in furniture

das einZelschrank-prograMM, das iMMer passt!
a range of stand-alone wardroBes that fit eVerywhere!  
le prograMMe d‘arMoires indiViduelles touJours parfaiteMent adaptÉ ! 
het ‚losse-kasten-prograMMa‘ dat altiJd past!
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MöBel für ausgeschlafene | a cleVer choice in furniture

das einZelschrank-prograMM, das iMMer passt!

 hat für jeden einrichtungsstil die perfekte lösung parat

und überzeugt mit einer atemberaubenden vielfalt.

ergänzt durch eine variantenreiche auswahl an beimöbeln und

betten lässt sich der persönliche traum vom Schlafen 

gekonnt verwirklichen.

le prograMMe d‘arMoires indiViduelles

touJours parfaiteMent adaptÉ !

 propose toujours la solution idéale pour tous les styles 

d‘aménagement et séduit par son incroyable diversité.

le tout complété par un grand choix de meubles complémentaires

et de lits, vous pouvez parfaitement réaliser votre

rêve de retrouver un sommeil de rêve.

a range of stand-alone wardroBes that fit anywhere!

 has the perfect solution for any furnishing style

and offers convincingly breathtaking diversity.

complemented by a wide choice of matching pieces and beds,

you can cleverly create the bedroom of your dreams.

het ‚losse-kasten-prograMMa‘ dat altiJd past!

 heeft voor elke inrichtingsstijl de perfecte oplossing bij de hand 

en overtuigt met een adembenemende veelzijdigheid.

dankzij een rijk gevarieerde keuze aan bijzetmeubels en bedden kunt

u hier uw droom van een heel persoonlijk

samengestelde slaapkamer perfect verwezenlijken.
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erleBen sie die Vielfalt
experience the diverSity | venez découvrir la diverSité | beleef de veelzijdigheid

4
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http://bit.ly/rauch-20up
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entdecken sie 
die attraktiVen schrankfronten Von  …

discoVer 
attractiVe wardroBe fronts in the range … 
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schweBetürenschrank
gliding door robe
armoire portes coulissantes
kast met zwevende deuren

drehtürenschrank
hinged door robe
armoire portes battantes
draaideurkast

in Massiv, dekor und glas mit 
drei horizontalen sprossen, 
äußere türenteile in korpus-
farbe

Solid, colour or glass with three 
horizontal lattices, outer door 
sections in carcase colour

bois massif, imitation et verre 
avec trois croisillons horizontaux, 
parties extérieures des portes 
dans le coloris du corps

in massief, decor en glas met 
drie horizontale roeden, buitenste 
deurelementen in corpuskleur

front 1a  

1a  1a  drehtürenschrank1a  drehtürenschrank
hinged door robe1a  hinged door robe
armoire portes battantes1a  armoire portes battantes
draaideurkast1a  draaideurkast

in dekor und glas mit drei 
horizontalen sprossen

colour or glass with three 
horizontal lattices

imitation et verre avec trois 
croisillons horizontaux

in decor en glas met drie 
horizontale roeden

front 2a  

2a  2a  

in Massiv, dekor und glas mit 
fünf horizontalen sprossen, 
äußere türenteile in korpus-
farbe

solid, colour or glass with fi ve 
horizontal lattices, outer door 
sections in carcase colour

bois massif, imitation et verre 
avec cinq croisillons horizontaux, 
parties extérieures des portes 
dans le coloris du corps

in massief, decor en glas met 
vijf horizontale roeden, buitenste 
deurelementen in corpuskleur

front 1B  

1B  1B  

auch in 3-türiger ausführung | also in 3-doors variation | 
ook in 3-deurs uitvoering | Ègalement en version 3 portes
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in dekor und glas mit fünf 
horizontalen sprossen

colour or glass with fi ve 
horizontal lattices

imitation et verre avec cinq 
croisillons horizontaux

in decor en glas met vijf 
horizontale roeden

front 2B  

2B  2B  

Mit fl ächenbündigen 
Glasaufl agen

With fl ush glass panels

avec des applications en verre 
à fl eur des surfaces

met glas over het hele oppervlak

front 3a  

3a  3a  

Mit fl ächenbündigen 
Glasaufl agen

With fl ush glass panels

avec des applications en verre 
à fl eur des surfaces

met glas over het hele oppervlak

front 3B  

3B  3B  

auch in 3-türiger ausführung | also in 3-doors variation | 
ook in 3-deurs uitvoering | Ègalement en version 3 portes

auch in 3-türiger ausführung | also in 3-doors variation | 
ook in 3-deurs uitvoering | Ègalement en version 3 portes
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in Massiv, dekor, gläsern oder 
hochglanz mit Bauchbinde in 
korpusfarbe

Solid, colour, glass or high polish, 
with inlay panel in carcase colour

bois massif, imitation, verres ou 
brillant avec une bande centrale 
dans le coloris du corps

in massief, decor, glas of 
hoogglans, met middenbies in 
corpuskleur

front 4a  

4a  4a  

in dekor, gläsern oder 
hochglanz mit Bauchbinde und 
integrierter led-Beleuchtung

colour, glass or high polish, with 
inlay panel and integrated led 
lighting

imitation, verres ou brillant avec 
une bande centrale et éclairage 
led intégré

in decor, glas of hoogglans, met 
middenbies en geïntegreerde 
led-verlichting

front 4B  

4B  4B  

in Massiv, dekor, gläsern oder 
hochglanz mit Bauchbinde und 
kurzgriff

Solid, colour, glass or high polish, 
with inlay panel and short handle

bois massif, imitation, verres ou 
brillant avec une bande centrale 
et poignée courte

in massief, decor, glas of 
hoogglans, met middenbies en 
korte greep

front 5a  

5a  5a  

auch in 3-türiger ausführung | also in 3-doors variation | 
ook in 3-deurs uitvoering | Ègalement en version 3 portes
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in Massiv, dekor, gläsern oder 
hochglanz mit Bauchbinde und 
griffmulde

Solid, colour, glass or high 
polish, with inlay panel and 
handle recess

bois massif, imitation, verres ou 
brillant avec une bande centrale 
et poignée encastrée

in massief, decor, glas of 
hoogglans, met middenbies en 
komgreep

front 5B  

5B  5B  

in Massiv, dekor, glas oder 
hochglanz, äußere türenteile in 
korpusfarbe

Solid, colour, glass or high polish, 
outer door sections in carcase 
colour

bois massif, imitation, verres ou 
brillan, parties extérieures des 
portes dans le coloris du corps

in massief, decor, glas of 
hoogglans, buitenste 
deurelementen in corpuskleur

front 6a  

6a  6a  

in dekor, glas oder hochglanz, 
mittlere türfelder immer
spiegel

colour, glass or high polish, 
mirrors in all middle door 
sections

imitation, verres ou brillant, 
champs de porte centraux 
toujours avec miroir

in decor, glas of hoogglans, 
middelste deurvlakken altijd 
spiegels

front 8  

8  8  
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VeneZ dÉcouVrir 
faÇades attrayantes de …

ontdek 
de aantrekkeliJke kastfronten Van  … 

koMBinieren sie JetZt ihre wunschfarBen online!
now you can combine the colourS you want online!  
combinez maintenant en ligne leS coloriS que vouS Souhaitez !  
combineer de door u gewenSte kleuren nu online!

www.moebel-konfi gurator.com/rauch
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front 5B · hochglanz brillantweiß | front 5b · 
high polish brilliant white | façade 5b · brillant 
blanc | front 5b · hoogglans briljantwit 

perfekte rauMnutZung – Mit 20cM-schritten
make the beSt uSe of Space – with 20 cm incrementS | utiliSation parfaite de l’eSpace – 
par paS de 20 cm | perfecte ruimtebenutting – in Stappen van 20 cm

synchron-schwebetüren | Synchronous gliding 
doors | des portes coulissantes synchronisées 
à partir | Synchroon-zweefdeuren 

20up_Prospekt_A4_2019-03.indd   12 18.03.19   11:19



235 cm

223 cm

180160 200 220 240 260 cm280 300 320 340 360 380 400

schweber 2-türig von 160–340 cm | 
gliding door robes – 2 doors – from 
160-340 cm | armoires portes coulis-
santes – 2 portes – de 160-340 cm | 
kasten met zwevende deuren – 2 deuren 
– van 160-340 cm

schweber 3-türig von 240–300 cm, erhältlich in den 
fronten 1a, 3a , 3B, 4a | gliding door robes – 3 doors from 
240–300 cm, available in front variations 1a, 3a, 3b, 4a | 
armoires portes coulissantes – 2 portes – de 160-340 cm, 
disponibles pour une façade 1a, 3a, 3b en 4a | kasten met 
zwevende deuren – 2 deuren – van 240-300 cm, verkrijgbaar 
als front 1a, 3a, 3b en 4a

schweber 4-türig von 360–400 cm, mittlere türen öffnen 
synchron | gliding door robes – 4 doors from 360–400 cm, 
middle doors open synchronously | armoires portes coulis-
santes – 2 portes – de 160-340 cm les portes au milieu 
s’ouvrent de façon synchronisé | kasten met zwevende 
deuren – 2 deuren – van 240-300 cm de middendeuren 
openen syncroon

finden sie ihre optimale schrankgröße bei schwebetüren- und drehtürenschränken! | find your wardrobe with hinged or gliding doors in perfect size! | 

trouvez la dimension optimale pour votre armoire avec portes coulissantes ou battantes! | Vind uw ideale kastbreedte bij zweefen draaideurkasten!

schwebetüren-
schränke 
gliding door robes | 
armoires portes 
coulissantes | kasten 
met zwevende deuren

2-türig | 2 doors | 2 portes | 2 deuren

3-türig | 3 doors | 3 portes | 3 deuren

4-türig | 4 doors | 4 portes | 4 deuren

drehtürenschränke 
hinged door robes | 
armoires portes 
battantes | 
draaideurkasten

3-türig | 3 doors | 3 portes | 3 deuren

4-türig | 4 doors | 4 portes | 4 deuren

5-türig | 5 doors | 5 portes | 5 deuren

6-türig | 6 doors | 6 portes | 6 deuren

7-türig | 7 doors | 7 portes | 7 deuren

8-türig | 8 doors | 8 portes | 8 deuren 13
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korpusfarBen
carcaSe colourS | coloriS du corpS | rompkleuren

innenfarBen
interior colourS | coloriS interne | binnenkleuren

dekor-druck | colour |
imitation | decor

dekor matt | matt colour |
imitation mate | decor mat
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farbglas matt | matt colour glass |
verre coloré mat | gekleurd glas mat
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dekor matt | matt colour |
imitation mate | decor mat
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spiegel, farbspiegel und farbglas | mirror, colour mirror and colour glass |
miroir et verre colorés | Spiegel, gekleurde spiegel en gekleurd glas
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hochglanz | high polish |
brillant | hoogglans

dekor-druck | colour |
imitation | decor
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frontfarBen
front colourS | coloriS de façade | frontkleuren

14
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Massivholz | Solid wood |
bois massif | massief hout
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dekor-druck | colour |
imitation | decor
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dekor matt | matt colour |
imitation mate | decor mat

aBsetZungsfarBen
application colourS | coloriS de l‘application | bieSkleuren
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koMBinieren sie JetZt ihre 
wunschfarBen online!
now you can combine the colourS you want online!  
combinez maintenant en ligne leS coloriS que vouS Souhaitez !  
combineer de door u gewenSte kleuren nu online!

www.moebel-konfi gurator.com/rauch
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aluminiumfarben | aluminium-coloured | couleur aluminium | aluminiumkleur
chromfarben | chrome-coloured | couleur chrome | chroomkleur
schwarz | black | noir | zwart
korpusfarben | carcase colours | coloris du corps | rompkleuren

Griffl eiste | handle bar | 
poignée (longue) | greepstang

schwebetürenschränke 
gliding doors 
portes coulissantes 
zwevende deuren

1a 2a 3a 3B 6a1B 2B 4B4a

synchron-schwebetüren | Synchronous gliding 
doors | des portes coulissantes synchronisées 
à partir | Synchroon-zweefdeuren 

front 6a · farbglas matt fango, dekor matt fango 
front 6a · matt colour glass fango, matt colour fango 
façade 6a · verre coloré mat fango, imitation mate fango  
front 6a · gekleurd glas mat fango, decor mat fango

8
16
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aluminiumfarben | aluminium-coloured | couleur aluminium | aluminiumkleur
chromfarben | chrome-coloured | couleur chrome | chroomkleur
schwarz | black | noir | zwart
korpusfarben | carcase colours | coloris du corps | rompkleuren

aluminiumfarben | aluminium-coloured | couleur aluminium | aluminiumkleur
chromfarben | chrome-coloured | couleur chrome | chroomkleur
schwarz, weiß, fango, seidengrau | black, white, fango, silk grey | 
noir, blanc, fango, gris soje | zwart, wit, fango, zijdegrijs

griffVarianten
handleS | poignéeS | grepen

kurzgriff | Short handle | 
poignée | greep

griffmulde | recessed grip | poignée 
encastrée | verzonken handgreep

schwebetürenschränke 
gliding doors 
portes coulissantes 
zwevende deuren 5a

schwebetürenschränke 
gliding doors 
portes coulissantes 
zwevende deuren

drehtürenschränke 
hinged doors 
portes battantes 
draaideuren 1a 1B 2a 2B 3a/3B

4a 4B 5a 6a

5B

drehtürenschränke 
hinged doors 
portes battantes 
draaideuren 5B

8

17
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7

5

22

3

66

4

235 cm

223 cm

180160 200 220 240 260 280 300 320 340 360 380 4001

front 3a · farbglas schwarz, farbglas matt schwarz | 
front 3a · colour glass black, matt colour glass black | 
façade 3a · verre colorés noir, verre coloré mat noir | 
front 3a · gekleurd glas zwart, gekleurd glas mat zwart
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Besonderheiten auf einen Blick
Special featureS at a glance | leS particularitéS en un coup d‘œil | de bijzonderheden in een oogopSlag

6
synchron-schweBetüren aB 360 cm schrankBreite – erschließen sie sich mit nur einer handbewegung ein ungeahntes stauraum-erlebnis.
SynchronouS gliding doorS on wardrobeS meaSuring 360 cm or more – all it takes is one hand to reveal unbelievable storage space.
deS porteS couliSSanteS SynchroniSéeS à partir d‘une largeur d‘armoire de 360 cm – Profitez d‘un espace de rangement formidable insoupçonné d‘un seul geste.
Synchroon-zweefdeuren vanaf 360 cm kaStbreedte – met slechts één handbeweging opent u de deur naar een ongekend bergruimtegevoel.

1
20 cm Breitenraster und optionale Massfertigung – wählen sie eine schrankbreite und passen sie diese bei Bedarf zentimetergenau an.
20 cm width pattern and optional made-to-meaSure SolutionS – choose a wardrobe size and adjust it to the exact width you need.
grille de largeur par paS de 20 cm et fabrication Sur meSure en option – Sélectionnez une largeur d‘armoire et, le cas échéant, ajustez-la au centimètre près.
20 cm-breedteraSter en optioneel maatwerk – kies een kastbreedte en pas deze desgewenst tot op de centimeter nauwkeurig aan.

4
2 schrankhöhen – nutzen sie ihre vorhandene raumhöhe optimal aus; unsere beiden schrankhöhen 223 cm und 235 cm machen’s möglich.
2 wardrobe heightS – with heights of 223 cm and 235 cm to choose from, our wardrobes allow you to take full advantage of the available height in the room.
2 hauteurS d‘armoire poSSibleS – Tirez au maximum profit de la hauteur de vos pièces, nos deux hauteurs d‘armoire de 223 cm et de 235 cm le permettent.
2 kaSthoogten – optimale benutting van de beschikbare vertrekhoogte dankzij onze beide kasthoogten 223 cm en 235 cm.

5
panoraMa-schweBetüren – greifen sie durch das öffnen einer einzigen schwebetür auf die hälfte ihres schrankinhaltes zu.
panorama gliding doorS – open just one sliding door to gain access to half of your wardrobe contents.
deS porteS couliSSanteS panoramiqueS – ayez accès à la moitié du contenu de votre armoire en n‘ouvrant qu‘une seule porte coulissante.
panorama-zweefdeuren – door het openen van één enkele zweefdeur verschaft u uzelf toegang tot de helft van de kastinhoud.

7
ZuBehörsortiMent – gönnen sie sich den luxus einer optimalen innenausstattung, ganz nach ihren Bedürfnissen.
range of acceSSorieS – treat yourself to the luxury of an interior that is tailored to your personal requirements.
gamme d‘acceSSoireS – offrez-vous le luxe d‘un aménagement intérieur optimal parfaitement adapté à vos besoins.
acceSSoire-aSSortiment – gun uzelf de luxe van een optimale inrichting, helemaal naar uw wensen en behoeften.

3
schranktiefe – staunen sie über den großzügigen innenraum, mit viel platz für ihre persönlichen schätze.
wardrobe depth – you will be surprised at how spacious the interior is, with lots of room for your personal treasures.
profondeur de l‘armoire – Soyez surpris(e) par l‘intérieur généreux qui offre beaucoup de place à tous vos trésors personnels.
kaStdiepte – verbazend veel binnenruimte, voor al uw persoonlijke kostbaarheden.

2
farBen und fronten – kombinieren sie dreh- und schwebetüren und gestalten sie sich ihren individuellen schrank aus einer Vielzahl von farb- und frontvarianten. 
colourS and frontS – mix and match hinged and gliding doors and create your own personal wardrobe from a wide choice of colour and front variants.
coloriS et façadeS – combinez les portes battantes avec les portes coulissantes et créez votre armoire personnalisée en choisissant parmi les nombreuses variantes de coloris et de façades.
kleuren en fronten – combineer draai- en zweefdeuren en stel uw heel persoonlijke kast samen uit tal van kleur- en frontvarianten.

19
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front 5B · farbglas kristallweiß | front 5b · colour 
glass crystal white | façade 5b · verre colorés pur 
blanc | front 5b · gekleurd glas kristalwit

eckschrank  | corner-robe | armoire 
d‘angle | hoek-inloopkast

regalelement | Shelf unit | 
élément étagère | rekelement

abgeschrägtes schrankelement | 
angled wardrobe element | élément 
d‘armoire avec angle extérieur | 
afgeschuind kastelement

20

20up_Prospekt_A4_2019-03.indd   20 18.03.19   11:21



abschrägung seitlich
angled to the side
inclinaison latérale 
afschuining opzij

abschrägung nach hinten
angled to the rear
inclinaison vers l'arrière
afschuining naar achteren

sockelkürzung
Shortened base
diminution du socle
plintinkorting

tiefenkürzung
Shortened depth
diminution en profondeur
diepte-inkorting

Breitenkürzung
Shortened width
diminution en largeur
breedte-inkorting

höhenkürzung
height adjustment 
diminution en hauteur
hoogte-inkorting

rückseitiger winkelausschnitt
angled cutout at the back
découpe angulaire à l’arrière
haakse uitsparing achter

die lösung für Jede rauMsituation
the perfect Solution for any room | la Solution pour touteS leS piÈceS |
de oploSSing voor elke ruimtelijke Situatie

21
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Zubehörteile sind farblich an die innenfarbe angepasst (siehe innenfarbe, seite 14)
accessories are colour matched to the interior colour (see interior colour, page 14)

les coloris des accessoires harmonisent parfaitement avec le coloris intérieur (voir le coloris intérieur, page 14)
accessoires zijn in kleur aan de binnenkleur aangepast (zie binnenkleur, pagina 14)

22
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ZuBehör | extraS | acceSSoireS | acceSSoireS 

1  wäscheboden | Shelf | étagère | legbodem

2  kleiderstange | clothes rail | tringle à habits | kledingstang

3  ½ – ½-schrankeinteilung | ½ – ½ division | compartimentage pour le linge | kledingkastindeling

4  3er schubkasteneinsatz, breit/schmal | interior drawer, wide/narrow | kit de tiroirs | ladeset

5  schubkastenbox mit fachböden | drawer box with shelves | bloc-tiroirs |ladebox

6  ausziehbarer hosenhalter | pull-out trouser rack | Support pantalon extensible | broekenrek, uittrekbaar

7  kleiderlift | clothes lift | tringle mobile pour vêtements | kledinglift

8  led-innenraumbeleuchtung | interior led lighting | éclairage intérieur, led | binnenverlichting, led

9  utensilienhalter | utensil holder | Support pour accessoires | mandrekje 

10  türendämpfer-set | door cushioning set | kit d‘amortisseurs de porte | Set deurdempers

11  innenspiegel (ohne Bild) | inside mirror (not pictured) | miroir intérieur pour armoire (aucune image) | kast-binnenspiegel (geen beeld)

12  ausziehbarer hosenhalter | pull-out trouser rack | Support pantalon extensible | broekenrek, uittrekbaar

13  schwenkbarer krawattenhalter | tie rack, swivelling | porte-cravates pivotant | Stropdassenhouder, draaibaar

14  kleiderhalter, außen | external clothes hook | porte-manteau extérieur | kledinghouder, buiten

15  leuchtenset „linea“ | lampset “linea” | kit de lampes « linea » | lampenset “linea”

10

13126 8 7

9

8
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dekor matt fango, hochglanz brillantweiß | matt colour 
fango, high polish brilliant white | imitation mate fango, 
brillant blanc | decor mat fango, hoogglans briljantwit

24
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schubkästen mit Vollauszug – für eine 
uneingeschränkte übersicht 
fully extending drawers – for unrestricted access 
tiroirs à extension totale – pour tout bien voir sans être gêné 
volledig uittrekbare laden – voor onbeperkt overzicht

koMModen und nachttische – Mit Mehrwert
cupboardS and bedSide tableS – with added value | commodeS et chevetS – avec valeur ajoutée |
commodeS en nachtkaStjeS – met meerwaarde

auf wunsch mit glas-oberboden (nur in tiefe 41 cm) | optionally available with glass top (only in depth 41 cm) | 
disponible en option avec plateau supérieur en verre (seulement en profondeur 41 cm) | desgewenst verkrijgbaar met glazen 
toplaag (alleen in diepte 41 cm)

kommoden-regal | cupboard/shelving combination |
étagère pour commode | commodekast

optional mit led-Beleuchtung | optionally available with led lighting |
disponible en option avec éclairage led | optioneel verkrijgbaar met ledverlichting

umfangreiche Materialauswahl passend zu den schränken 
extensive choice of materials that match the wardrobes 
vaste choix de matériaux, assortis aux armoires  
omvangrijke materiaalkeuze, passend bij de kasten

nachttische auch in passenden höhen
für Boxspring- und polsterbetten!
bedside tables are also available in heights to
match box spring and upholstered beds! 

les chevets sont également disponibles
à la hauteur nécessaire pour les lits capitonnés
et à sommier à ressorts ! 

nachtkastjes ook in passende hoogten voor
boxspring- en polsterbedden verkrijgbaar!

Verschiedene griff-farben 
various handle colours 
diverses couleurs de poignées 
verschillende greepkleuren

selbsteinzug und dämpfung 
– für höchsten laufkomfort – 
sanft und leise 
with cushioned self-closing mechanism 
– extremely smooth running and quiet 

à fermeture à rappel automatique et 
amortissement – pour coulissement confortable, 
tout en douceur, sans faire de bruit 

met automatisch sluitmechanisme 
en demping – voor optimaal openen en 
sluiten – soepel en stil
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kommoden und nachttische
cupboards and bedside tables 
commodes et chevets 
commodes en nachtkastjes

kommoden in schranktiefe!  (Modelle mit höhe 124 cm auch mit kleiderstangen)
cupboards in wardrobe depth! (ranges with a height of 124 cm are including hanging rail)
commodes en profondeur de l‘armoire! (modèles d’une hauteur de 124 cm avec tringles)
commodes op kastdiepte! (modellen hoogte 124 cm voorzien van hangbaar)

kommoden-regale oder -garderoben erweitern die 41 cm tiefen Beimöbel um zusätzlichen stauraum.
cupboard shelves or coat racks for cupboards extend additional storage for matching pieces with a depth 
of 41 cm.  |  les étagères et garderobes de commode pour les commodes avec une profondeur de 41 cm 
ajoutent de l’espace de rangement.  |  commodekasten en commodegarderoben vullen de bijmeubelen 
met diepte 41 cm aan voor extra bergruimte.

    104 | 164 | 224 cm         98 cm          43 cm

    111 | 171 | 231 cm         224 cm        43 cm

    121 cm    64 | 84 | 124 cm            41 cm

    182 cm    64 | 84 cm             41 cm

Beispiel
example
exemple
voorbeeldvoorbeeld

Beispiel
example
exemple
voorbeeld

riesiges BeiMöBelspektruM
huge range of matching pieceS | large éventail de meubleS complémentaireS | reuSachtig aSSortiment bijzetmeubelS

ca.-Maße in cm. technische und optische Modelländerungen sowie druckfehler vorbehalten. | all dimensions approximate in cm. we reserve the right to make changes with regard to technical features and appearance. 
Printing errors excepted. | dim. approx. en cm. sous réserves de modifi cations techniques et optiques, ainsi que de fautes d‘impression. | ca.-maten in cm. Technische en optische modelwijzigingen en drukfouten zijn voorbehouden.

t 41 cm
depth | profondeur | diepte

depth | profondeur | diepte

    49 | 61 cm    49 | 55 | 64 | 84 | 124 cm            41 cm

    130 cm      80 cm      76 cm                     49 cm     53 cm    41 cm

t 61 cm

    61 | 121 | 182 cm    84 cm             61 cm

    61 | 121 | 182 cm    124 cm            61 cm

kommoden-regal | cupboard/shelving combination |
étagère pour commode | commodekast
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BeiMöBel
matching pieceS | meubleS complémentaireS | bijzetmeubelS 

Viel stauraum - kommoden, auch in tiefe 61 cm ! 
lots of plenty storage space - chests also in a depth of 61 cm! 
beaucoup d’espace de rangement – commodes, aussi d’une profondeur de 61 cm! 
veel bergruimte – commodes, ook met diepte 61 cm!

61
cm

25
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Bettrahmen 1 · dekor matt weiß | bed frame 1 · 
white matt | cadre de lit 1 · imitation mate blanc | 
bedraamwerk 1 · decor mat wit

BeiMöBel
matching pieceS | meubleS complémentaireS | bijzetmeubelS 

kopfteil 2 · webstoff seidengrau | headboards 2 · 
woven fabrics silk grey | tête de lit 2 · textile gris 
soie | hoofdeinde 2 · zijdegrijze weefsel

26
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Betten – Variantenreich, koMfortaBel, schön!
bedS – in a large range of SizeS and deSignS, comfortable, attractive! | litS –beaux et confortableS,
déclinés en nombreuses varianTes ! | bedden – in allerlei uiTvoeringen, comforTabel, mooi!

Kopfteil mit Polsterauflage in Lederoptik 
headboards with seamed faux leather padding 
tête de lit avec application rembourrée apparence cuir et couture 
hoofdeinde met bekleding in leeroptiek, met naad

k1

Kopfteil mit Polsterauflage in Webstoff
headboard with padding in woven fabrics 
tête de lit capitonnée avec revêtement textile 
met stof bekleed hoofdeinde in weefstructuur

k2

Bettrahmen, dekor-druck, mit farblich abgesetzten füßen und eckspangen 
bed frames, colour, with colour contrasting feet and corner bars 
cadre de lit, imitation, avec pieds et barrettes d‘angle d‘un autre coloris 
bedraamwerk, imitatie, met in kleur gebiesde poten en hoekbeugels

B1

Bettrahmen, dekor-druck mit Querträger und farblich abgesetzten eckspangen 
bed frames, colour, with crossbars and colour contrasting corner bars 
cadre de lit, surface déco imprimée avec traverses et barrettes d‘angle contrastées 
bedraamwerk, decor print met dwarsligger en gekleurde hoekclips

B2

B2

k2

B1

k1

20up_Prospekt_A4_2019-03.indd   29 18.03.19   11:24



BettrahMen & kopfteile
bed frameS & headboardS | cadreS et tÊteS de lit | bedraamwerken & hoofdeinden

ca.-Maße in cm. technische und optische Modelländerungen sowie druckfehler vorbehalten. | all dimensions approximate in cm. we reserve the right to make changes with regard to technical features and appearance. 
Printing errors excepted. | dim. approx. en cm. sous réserves de modifi cations techniques et optiques, ainsi que de fautes d‘impression. | ca.-maten in cm. Technische en optische modelwijzigingen en drukfouten zijn voorbehouden.

Betten in dekor-druck | beds – colour | lits – imitation | bedden – imitatie

 100 | 120 | 140 | 160 | 180 | 200 cm

  49 cm

 190 | 200 | 210 | 220 cm

Betten-kopfteile | headboards for beds | têtes de lit | hoofdeinden voor bedden

 100 | 120 | 140 | 160 | 180 | 200 cm

  113 cm

runden sie ihre schlafzimmerausstattung mit ästhetisch abgestimmten Betten elegant ab.
elegantly round off your bedroom design with aesthetically matching beds.
complétez élégamment l‘aménagement de votre chambre à coucher avec des lits qui harmonisent parfaitement avec votre style.
rond uw slaapkamerensemble perfect af met esthetisch afgestemde bedden.
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lederoptiken
faux leather | faux cuir | lederlook

stoffe
woven fabricS | textilewS | Stoffen
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Betten
bedS | litS | bedden

27
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ganZMetall-BeschlÄge für sicherheit und staBilitÄt | full-metal hardware for Safety and Stability | deS ferrureS 
entiÈrement en métal garantiSSant Sécurité et Solidité | maSSief metalen beSlag voor veiligheid en Stabiliteit

4

1 2

5

hochwertige innenausstattung
top quality interiorS | un aménagement intérieur de qualité Supérieure |
hoogwaardig uitgevoerde indeling

Betten
bedS | litS | bedden

2827
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1  Besonders belastbare kleiderstangen aus Metall. halterungen sind an seitenwand und fachboden fest verschraubt.
 Particularly load-resistant metal clothes rails. The brackets are fi rmly bolted to the side wall and shelf.
 des tringles à habits en métal particulièrement solides les fi xations sont solidement vissées sur la paroi latérale et l’étagère.
 uiterst belastbare kledingstangen van metaal. de houders zij n vast aan de zij wand en de schapbodem geschroefd.

2  Verbindungsbeschläge – für form- und kraftschlüssige Verbindungen der rückwände mit den seitenwänden.
 connecting hardware for positive and friction locked joining of the rear and side walls.
 ferrures d’assemblage pour les assemblages mécaniques et par liaison de force des panneaux arrière avec les parois latérales.
 verbindingsbeslagen voor vorm- en krachtsluitende verbindingen van de achterwanden met de zij wanden.

3  winkelbodenträger – für eine standfeste, sichere arretierung der fachböden.
 angled brackets – Hold the shelves fi rmly and securely in place.
 taquets en équerre vissés pour un arrêt sûr et stable des étagères.
 hoekdragers voor stevig en veilig houvast van de schapbodems.

4  türscharniere mit dämpfung – robust, langlebig und für mehr komfort.
 cushioned door hinges – Sturdy, durable, for enhanced comfort.
 charnières de porte avec syst. d’amortissement – Solides, durables et pour plus de confort.
 deurscharnieren met demping – robuust, duurzaam en comfortabel.

5  laufschienen für schubkästen mit kugelführung – schubkästen bieten durch Vollauszüge einen komfortablen, schnellen Zugriff auf alle inhalte.
 Selbst bei großen Lasten ruhiger Lauf mit geringem Reibungswiderstand. Alle Schubkästen verfügen über Unterfl urschienen, Selbsteinzug und Dämpfung.
 drawers on ball bearing-mounted runners the drawers open fully, offering convenient and quick access to the contents. even when fi lled with heavy
 objects, they run smoothly with low friction resistance. all drawers are fi tted with under-frame rails and cushioned self-closing mechanism.
 glissières pour les tiroirs sur roulement à billes – grâce aux extensions totales, les tiroirs garantissent un accès pratique et rapide à tout ce qu’ils
 contiennent. même en cas de charges importantes, elles permettent un fonctionnement silencieux avec une faible résistance due au frottement.
 tous les tiroirs  sont équipés de glissières encastrées, d’une fermeture à rappel automatique et d’un syst. d’amortissement.
 looprails voor op kogels gelagerde laden – de volledig te openen laden bieden comfortabel en snel toegang tot de inhoud.
 zelfs bij grotere lasten lopen zij rustig zonder veel weerstand. alle laden zijn uitgevoerd met looprails, automatisch sluitmechanisme en demping.

6  abdeckkappen – für sauberen abschluss der Beschlagbohrungen im schrank.
 caps –  to conceal drill holes for hardware in wardrobes.
 capuchons – Pour une fi nition propre des alésages des ferrures dans l’armoire.
 afdekkappen – voor een fraaie afsluiting van de beslagboringen in de kast.

alle Beschläge sind hochwertig aus Metall gefertigt. für besonders hohe Montage- und umzugsfreundlichkeit!
all hardware is manufactured from metal to a high quality. to make them particularly easy to assemble and move!
toutes les ferrures de qualité supérieure sont fabriquées en métal. pour un montage et des déménagements non astreignants !
alle beslagen zij n gemaakt van hoogwaardig metaal. voor uitstekende montage- en verhuisvriendelij kheid!

ca.-Maße in cm. technische und optische Modelländerungen sowie druckfehler vorbehalten. | all dimensions approximate in cm. we reserve the right to make changes with regard to technical features and appearance. 
Printing errors excepted. | dim. approx. en cm. sous réserves de modifi cations techniques et optiques, ainsi que de fautes d‘impression. | ca.-maten in cm. Technische en optische modelwijzigingen en drukfouten zijn voorbehouden.

3

6
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unglauBlich VielfÄltig
incredibly diverSe |  incroyablement diverS | 
ongelooflijk veelzijdig

http://bit.ly/rauch-20up30
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Qualität und nachhaltigkeit haben bei uns tradition
egal, ob Schranksysteme, kommoden, betten, apartmentmöbel oder jugendzimmer: rauch produziert möbel für 
jeden Stil – mit einem hohen anspruch an qualität. als einer der größten Schlafmöbelhersteller europas legen wir 
dabei großen wert auf ökologische und soziale nachhaltigkeit. holz beziehen wir zum beispiel ausschließlich aus 
regionalen, nachhaltig bewirtschafteten Wäldern und wir nutzen diesen knappen rohstoff effi zient. auch gestalten 
wir die gesamte produktion co2-neutral und sorgen an allen Standorten für hohe soziale Standards für unsere 
mitarbeiter. und das in familientradition seit über 120 jahren.

Quality and sustainability are traditional values of our company
whether it is wardrobe systems, chests of drawers, beds, apartment furniture or furniture for young people: we 
produce ecologically friendly furniture in every style – with an emphasis on quality. as one of europe’s biggest 
bedroom furniture manufacturers we attach great importance to ecological and social sustainability. for example, 
we procure wood exclusively from regional, sustainably-managed forests and make effi cient use of this scarce raw 
material. in addition, our entire production is co2-neutral and we ensure high social standards for our employees 
at all locations. for the last 120 years – a family tradition.

chez nous, la qualité et la durabilité sont une tradition.
qu’il s’agisse de systèmes d’armoires, de commodes, de lits, de meubles d’appartement ou de chambres de jeunes : 
rauch fabrique des meubles pour tous les styles en respectant des exigences élevées en matière de qualité. 
en tant qu’un des plus grands fabricants de meubles de chambre à coucher en europe, nous attachons une grande 
importance à la durabilité écologique et sociale. nous fabriquons nos meubles uniquement à partir de bois issus de 
la sylviculture durable de notre région, afi n d’utiliser la précieuse matière première qu’est le bois de manière effi cace. 
l’ensemble de notre production est également neutre en co2 et nos collaborateurs bénéfi cient de normes sociales 
élevées dans tous nos sites. le tout, dans le respect de notre tradition familiale depuis plus de 120 ans.

kwaliteit en duurzaamheid zijn bij ons traditie
of het nu gaat om kastsystemen, commodes, bedden, appartementmeubelen of jeugdkamers: rauch produceert 
meubelen voor elke stijl – met hoge eisen aan kwaliteit. als een van de grootste producenten van slaapkamer-
meubelen in europa hechten wij veel belang aan ecologische en sociale duurzaamheid. wij kopen bijvoorbeeld 
uitsluitend hout uit regionale, ecologisch verantwoord beheerde bossen en maken uiterst effi ciënt gebruik van deze 
schaarse grondstof. onze hele productie is ook afgestemd op co2-neutraliteit en in al onze vestigingen zorgen wij 
voor hoge sociale standaards voor onze medewerkers. en dat is al meer dan 120 jaar familietraditie

das „goldene M“
am „goldenen m“ erkennen Sie möbel, 
die auf qualität, auf Sicherheit und 
auf gesundes wohnen geprüft werden. 
Somit können Sie sicher sein, dass Sie 
qualitätsmöbel mit zuverlässig guten 
gebrauchseigenschaften erwerben.

the “goldene M”
the “goldene m” is a sign that furniture has 
been tested for quality, safety and healthy 
living. So you can rest assured that you are 
buying quality furniture with reliably good 
properties.

le « M doré »
le « m doré » vous permet de reconnaître 
les meubles testés en matière de qualité, 
de sécurité et d’habitat sain. ainsi, vous 
êtes sûrs d’acheter des meubles de qualité 
disposant de bonnes qualités d’utilisation 
sur lesquelles vous pouvez compter.

de ‘gouden M’
aan de ‘gouden m’ herkent u meubels die 
worden gecontroleerd op kwaliteit, veiligheid 
en een gezond woonklimaat. zo weet u zeker 
dat u kwaliteitsmeubels met betrouwbare, 
goede eigenschappen koopt.

5 Jahre garantie
unsere möbel garantieren erstklassige 
verarbeitung bis ins detail. vom werkstoff 
holz bis zum beschlag unterliegt das 
material einer kritischen prüfung. jede 
verarbeitungsstufe wird überwacht und 
kontrolliert.

5-year warranty
the workmanship of our furniture is 
outstanding, right down to the last detail. 
all materials – from the wood to the 
hardware – are subjected to critical tests. 
every single step in the processing chain is 
monitored and controlled.

5 ans de garantie
nos meubles garantissent une fi nition de 
première qualité jusque dans le moindre 
détail. la matière est soumise à un contrôle 
méticuleux, du bois aux ferrures. chaque 
étape de la fabrication est surveillée et 
contrôlée.

5 jaar garantie
onze meubels zijn tot in het detail 
uitstekend afgewerkt. van de grondstof hout 
tot en met het beslag wordt het materiaal 
streng gecontroleerd. elke verwerkingsstap 
wordt bewaakt en gecontroleerd.

Bündnis für Qualität
ein bündnis für hohe produktqualität, für 
erleichterung bei logistik und für hohe 
montagestandards.

Quality alliance
an alliance for high product quality, 
simplifi ed logistics and high assembly 
standards

l’alliance pour la qualité
une alliance prônant une qualité élevée des 
produits, un allègement de la logistique et 
des normes de montage strictes.

Bondgenootschap voor 
kwaliteit
een bondgenootschap voor hoge 
productkwaliteit, voor vereenvoudiging 
bij logistiek en voor strenge 
montagestandaards.
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rauch möbelwerke gmbh

wendelin-rauch-Straße

97896 freudenberg

germany

tel. + 49 (0) 9375 81-0

fax + 49 (0) 9375 81-700

www.rauchmoebel.de

MöBel für ausgeschlafene | a cleVer choice in furniture
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